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Е. З. Івашкевич 

Рівне 

THE STRUCTURE OF SOCIAL INTELLECT OF THE PERSON 

In this article the peculiarities of social intellect of the person in the process of 

interpersonal interaction were described. The peculiarities and factors of the 

developing of social intellect were shown. Social intellect of a teacher according to 

his/her communicative competence was characterized. The author’s conception of 

social intellect shows us that this intellect includes cognitive, mnemonic and 

emphatic structures. 

Cognitive substructure of social intellect involves a set of fairly stable 

knowledge, assessment, rules of interpretation of events, human behavior, their 

relationships, etc. Social intellect is based on the existing system of interpretation 

on micro-structural and macro-structural levels. The microstructure of cognitive 

component of social intellect is determined by the features of the latter, namely 

cognitive evaluation, which determines the competent processing and evaluating 

the information that the subject perceives, his / her prediction, based on planning 

and forecasting of interpersonal interactions, communication, providing proper 

performance of the process of communication (this function is associated with an 

adequate perception and understanding of the process of communication of the 
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partner). It is based on the mechanism of reflection which is reflected directly in 

self-knowledge. In turn, the macrostructure of cognitive component of social 

intellect manifests itself in the attitude of the person to himself/herself as a value, 

in the valuable semantic position in interpersonal relationships, as well as the 

updating of motivation and value orientation of the man with the purpose to reach 

axiological attitude in professional and other activities. 

The source of social intellect on micro-level is the continuous updating of 

functions noted by us. The results of integration can be considered a set of 

subjective scales which enable the subject to focus on the features of interpersonal 

interactions, identify and adequately evaluate the behavior of other persons. One of 

the main results of social intellect is the presence of a high level of individual 

statistics with different modalities. They are some space of psycho-semantic 

subjective scales, symbols of nonverbal behavior, norms of language products, etc. 

The task of social intellect on macro-structural level is to provide 

opportunities to partners of social interaction to evaluate themselves and others as 

individuals. In this case, the value orientation of the person does not necessarily 

reflect generally accepted social norms and even enter in conflict with them. But 

there is always a particular society and its representatives, where individual vision 

of the world has personal values and meanings for people. 

Mnemonic component of social intellect of the person describes the presence 

of the ability to interpret events, life events, behavior of others and their own as the 

subject of these events. Mnemonic substructure is based on the personal experience 

of the subject, where subjective statistics constitute personal interpretive complex. 

Polimodality in this case means that a person has different interpretative systems 

according to various aspects of life of a man/woman. So, they may conflict with 

each other, but psychologically they consist of internal structures, providing based 

unity of mnemonic component and a social intellect. 

Mnemonic component has its own set of interpretations: I – other people – the 

world. Each of these levels of interpretation is represented at the level of 

mnemonic component in the form of its specific dependent substructures. The core 
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of personal interpretations in the complex is the cumulative set of the person 

estimated himself/herself. This process of evaluative attitude is always subjectively 

unfinished, open. Analyzing the features of the interaction of the person with the 

society, the man can be shown as an integral characteristic of the person’s 

experience (self-respect of the person, the concept of subjective value). Personal 

interpretive complex is characterized by the ability of the person to do 

interpretations of others, their behavior and actions. These interpretations allow 

their participants to expand continuously and adjust stock their interpretative 

personal experience, provide such kind of compatibility and similarity of different 

interpretational systems. 

In a space of the relations of the person there is a need to evaluate constantly 

other people, their behavior and actions, gradually produced a different strategies 

estimated the criterion of compatibility of people’s perception of the world and 

their perceptions by others. In turn, these strategies form the appropriate 

assessments and personal interpretive complex in the interpersonal sphere, which 

presents the dominant level of mnemonic component of social intellect. 

Emphatic component of social intellect is largely dependent on what shape 

of the behavior the person chooses as a priority that he / she expects his / her 

business associated with the complex of interpretative value in relation to the 

world of the person. 

Thus, we assume the main results of the integration of the functions of social 

intellect are the presence of individual statistics with different modalities. The first 

result is a space of psycho-semantic subjective scales, symbols and principles of 

nonverbal behavior and different norms of speech production. A list of these 

modalities can be complement, implying that statistics actually reflect various 

aspects of life because they are so different, based on depth, length, 

representativeness and others. At the same time statistics can be the units of social 

intellect, their structure, functions and genesis which are deep enough from one 

side, and so different from social stereotypes – from the other. If the stereotype is a 

stable structure, a fixed-level of mnemonic component of social intellect, is 
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invariant in relations to various life situations, their statistics. Statistics and 

stereotypes can facilitate future organization of social intellect of each person. 

 
 

М.М. Калініченко 

м. Рівне 

ТВОРЧІСТЬ ЕМІЛІ ДІКІНСОН 

В ДИСКУРСІ ПОПУЛЯРНОЇ ЖІНОЧОЇ ЛІТЕРАТУРИ 

СПОЛУЧЕНИХ ШТАТІВ ПЕРШОЇ ПОЛОВИНИ ХІХ СТОРІЧЧЯ 

Середина 19-го сторіччя була періодом блискавичного розвитку і 

небаченого піднесення популярної жіночої літератури, котру створювали 

північноамериканські письменниці. Зважаючи на ту особливу роль, котру 

вони відіграли в процесі становлення національного красного письменства, 

не буде перебільшенням, якщо (за аналогією з «Американським Ренесансом» 

Ф.О. Матіссена) ми будемо використовувати термін «американське жіноче 

відродження» для характеристики цієї історичної стадії розвитку 

північноамериканського літератури та культури. 

Саме в 1850-ті роки свій творчий шлях розпочала Емілі Дікінсон – 

найвідоміша американська поетеса доби романтизму. Швидке формування її 

оригінальної митецької індивідуальності, яке співпало у часі з періодом 

розквіту американської жіночої словесності, має, врешті-решт, привернути 

увагу літературознавців до пошуків контактно-генетичних зв’язків між 

поетичною творчістю так званої «відлюдниці», культуральної аутсайдерки 

Дікінсон і популярною культурою її батьківщини. 

Тогочасні американські літераторки, котрі були найактивнішими 

дійовими особами і фундаторами цієї культури, здобули визнання у багатьох 

сферах суспільно-політичного і духовного життя країни. У внутрішній 

політиці вони стали організаторами численних суфражистських рухів і 

об’єднань, які напередодні громадянської війни привернули увагу 

суспільства до важкої долі американського жіноцтва та зробили 
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